
ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") SPITZER BULLETS -
NOSLER 270 CALIBER (0.277") 150GR SPITZER 100/BOX

The design of the AccuBond®-LR allows for the highest B.C. possible in a bullet
of the same caliber and weight. Designed with an optimum performance window
ranging from 3,200fps to 1,300fps, the unique tapered jacket geometry and
proprietary bonding process of the AccuBond®-LR allow it to expand rapidly for
effective energy transfer and significant tissue damage while retaining sufficient
weight to ensure deep penetration into the vitals. The AccuBond® bonding
process allows the AccuBond®-LR to perform reliably on game throughout the
entire velocity range, eliminating the problem of being “too close” often
encountered with other high-B.C. bullets. The high-performance boat tail, long
ogive, and polymer tip combine to make the AccuBond®-LR the sleekest, flattest-
shooting, bonded, hunting bullet ever created. The ogive of the AccuBond®-LR is
designed to provide excellent accuracy in a wide variety of firearms without the
necessity of being loaded close to or in contact with the lands. The
AccuBond®-LR will be packaged in 100 count boxes, and will initially be available
in the following calibers and weights.

Attributes

Name: NOSLER 270 CALIBER (0.277") 150GR SPITZER 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658090
Mfr. No.: 58836
Ballistic Coefficient (G1): 0.625
Brand Style: Accubond Long Range
Bullet Style: Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 270 Caliber
Diameter (Breech): 0.277
Diameter (in): 0.277
Grain: 150
Sectional Density: 0.279
Quantity: 100
Delivery weight: 1.021kg
UPC: 054041588362

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: VerbraucherSicherheitsanleitung für ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS
English: Consumer Safety Instruction Guide for ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Consumidores de BALAS SPITZER ACCUBOND LONG
RANGE 270 CALIBER
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PROIETTILI SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270
CALIBER
Polski: Przewodnik Bezpieczeństwa Konsumenckiego dla POCISKÓW ACCUBOND LONG RANGE 270
CALIBER SPITZER
Suomi: Kuluttajaturvallisuusohjeet ACCUBOND LONG RANGE 270 KALIBERIN SPITZER LUODEILLE
Svenska: Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide för ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS
Český: Pokyny pro bezpečnost spotřebitele pro ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS



VerbraucherSicherheitsanleitung für ACCUBOND
LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS

Einleitung
Vielen Dank, dass du die ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") SPITZER BULLETS von Nosler
gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und dein Erlebnis
zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses Produkt sicher verwendest, da es für das FreizeitSchießen
konzipiert ist. Befolge alle Sicherheitsrichtlinien, die mit Feuerwaffen und Munition verbunden sind.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufhinweise informiert. Wenn ein Rückruf ausgegeben wird,
befolge die bereitgestellten Anweisungen zur Rückgabe oder zum Austausch des Produkts.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Einzelhändler die
Sicherheitsanforderungen erfüllt, die ähnlich wie die von physischen Geschäften sind.
Besondere Verbraucherfokus: Halte dieses Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Beaufsichtige immer junge Benutzer, wenn sie mit Feuerwaffen und Munition umgehen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle für Unterstützung.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSafety GatePlattform auf Updates zu unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäßer Umgang mit Munition kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen.
Behandle jede Kugel so, als ob sie geladen ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe mit dem Kaliber und den Spezifikationen der Kugeln kompatibel ist.

Anweisungen zum Vermeiden von Gefahren:

Richte eine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Lagere Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Entsorge gebrauchte oder beschädigte Kugeln und Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Kugeln installierst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Laden der Kugeln in die Feuerwaffe.
Überprüfe, ob die Kugeln richtig im Lauf sitzen.

Verwendung:

Verwende sie nur in Feuerwaffen, die speziell für 270 KaliberMunition ausgelegt sind.
Überprüfe vor der Verwendung die Spezifikationen der Kugeln, um die Kompatibilität sicherzustellen.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Munition.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten oder abgelaufenen Kugeln gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Wirf Kugeln nicht im normalen Müll weg. Kontaktiere die örtlichen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS wende
dich bitte an die entsprechenden Stellen für Unterstützung und Hilfe.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du helfen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer bei der
Verwendung der ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS zu gewährleisten. Priorisiere
immer Sicherheit und verantwortungsbewusste Handhabung.



Consumer Safety Instruction Guide for ACCUBOND
LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") SPITZER BULLETS by Nosler. This
guide provides important safety information to ensure the safe use of this product. Please read and follow these
instructions carefully to minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this product as it is designed for recreational shooting. Follow all safety
guidelines associated with firearms and ammunition.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices. If a recall is issued, follow the instructions
provided for returning or replacing the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure the retailer complies with safety requirements similar to those
of physical stores.
Special Consumer Focus: Keep this product away from children and vulnerable individuals. Always
supervise young users when handling firearms and ammunition.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point for guidance.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling of ammunition can lead to serious injury or death.
Always treat every bullet as if it is loaded.
Ensure that the firearm is compatible with the caliber and specifications of the bullets.

Instructions for Avoiding Hazards:

Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until ready to fire.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Dispose of used or damaged bullets and ammunition according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded before installing bullets.
Follow the manufacturer's instructions for loading bullets into the firearm.
Check that the bullets are seated properly in the chamber.

Usage:

Use only in firearms specifically designed for 270 caliber ammunition.
Always check the bullet specifications before use to ensure compatibility.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired bullets in accordance with local hazardous waste regulations.
Do not throw away bullets in regular trash. Contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS, please
refer to the appropriate channels for support and assistance.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the ACCUBOND
LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS. Always prioritize safety and responsible handling practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Consumidores de BALAS SPITZER ACCUBOND
LONG RANGE 270 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir las BALAS SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") de Nosler. Esta guía
proporciona información importante de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y
sigue estas instrucciones cuidadosamente para minimizar riesgos y mejorar tu experiencia.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este producto de manera segura, ya que está diseñado para el
tiro recreativo. Sigue todas las directrices de seguridad asociadas con armas de fuego y municiones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall. Si se emite un recall, sigue las
instrucciones proporcionadas para devolver o reemplazar el producto.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén este producto alejado de niños e individuos vulnerables.
Siempre supervisa a los jóvenes al manejar armas de fuego y municiones.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto designado
de la UE para obtener orientación.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El manejo inadecuado de la munición puede llevar a lesiones graves o muerte.
Siempre trata cada bala como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma de fuego sea compatible con el calibre y las especificaciones de las balas.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca apuntes una arma de fuego a algo que no pretendas disparar.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos al disparar.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Desecha balas y municiones usadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar las balas.
Sigue las instrucciones del fabricante para cargar las balas en el arma de fuego.
Verifica que las balas estén correctamente asentadas en la recámara.

Uso:

Utiliza solo en armas de fuego específicamente diseñadas para munición de 270 calibers.
Siempre verifica las especificaciones de las balas antes de usarlas para asegurar compatibilidad.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y municiones.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier bala no utilizada o caducada de acuerdo con las regulaciones locales de desechos
peligrosos.
No tires balas en la basura regular. Contacta a las autoridades locales para métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las BALAS SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270
CALIBER, consulta los canales apropiados para soporte y asistencia.

Siguiendo estas directrices, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la de otros mientras usas las BALAS
SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER. Siempre prioriza la seguridad y las prácticas de manejo
responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PROIETTILI
SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i PROIETTILI SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") di Nosler. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere e seguire attentamente queste istruzioni per ridurre al minimo i rischi e migliorare la propria esperienza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare questo prodotto in modo sicuro, poiché è progettato per il tiro
ricreativo. Segui tutte le linee guida di sicurezza associate alle armi da fuoco e alle munizioni.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo. Se viene emesso un richiamo, segui le
istruzioni fornite per restituire o sostituire il prodotto.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti i requisiti di sicurezza simili a quelli
dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni questo prodotto lontano da bambini e individui vulnerabili.
Supervisiona sempre i giovani utenti quando maneggiano armi da fuoco e munizioni.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto
designato nell'UE per ricevere indicazioni.
Allerta Rapida: Monitora la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

La manipolazione impropria delle munizioni può causare gravi infortuni o morte.
Tratta sempre ogni proiettile come se fosse carico.
Assicurati che l'arma da fuoco sia compatibile con il calibro e le specifiche dei proiettili.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Conserva le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Smaltisci proiettili e munizioni usati o danneggiati secondo le normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare i proiettili.
Segui le istruzioni del produttore per caricare i proiettili nell'arma da fuoco.
Controlla che i proiettili siano correttamente posizionati nella camera.

Uso:

Utilizza solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni di calibro 270.
Controlla sempre le specifiche del proiettile prima dell'uso per garantire la compatibilità.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o scaduti in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare i proiettili nei rifiuti normali. Contatta le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i PROIETTILI SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270
CALIBER, ti invitiamo a fare riferimento ai canali appropriati per ricevere supporto e assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso dei
PROIETTILI SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e a
pratiche di maneggio responsabile.



Przewodnik Bezpieczeństwa Konsumenckiego dla
POCISKÓW ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER
SPITZER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") SPITZER firmy Nosler. Niniejszy
przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji, aby zminimalizować
ryzyko i zwiększyć komfort korzystania.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tego produktu, ponieważ jest on
przeznaczony do strzelectwa rekreacyjnego. Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa związanych z
bronią palną i amunicją.
Zwiększone Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi ogłoszeniami o wycofaniu. Jeśli ogłoszenie o
wycofaniu zostanie wydane, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi zwrotu lub wymiany produktu.
Zakupy Online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania dotyczące
bezpieczeństwa podobne do tych, które obowiązują w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych. Zawsze
nadzoruj młodych użytkowników podczas obsługi broni palnej i amunicji.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania wskazówek.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji na temat
wszelkich niebezpiecznych produktów.

Szczegółowe Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe obchodzenie się z amunicją może prowadzić do poważnych obrażeń lub śmierci.
Zawsze traktuj każdy pocisk tak, jakby był naładowany.
Upewnij się, że broń palna jest zgodna z kalibrem i specyfikacjami pocisków.

Instrukcje Unikania Zagrożeń:

Nigdy nie kieruj broni palnej w stronę, której nie zamierzasz strzelać.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Utylizuj zużyte lub uszkodzone pociski i amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja broń palna jest rozładowana przed zainstalowaniem pocisków.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania pocisków do broni palnej.
Sprawdź, czy pociski są prawidłowo osadzone w komorze.

Użytkowanie:

Używaj tylko w broni palnej zaprojektowanej do amunicji kal. 270.
Zawsze sprawdzaj specyfikacje pocisków przed użyciem, aby zapewnić zgodność.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pocisków ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER
SPITZER, prosimy o skorzystanie z odpowiednich kanałów wsparcia i pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
podczas korzystania z pocisków ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki obsługi.



Kuluttajaturvallisuusohjeet ACCUBOND LONG
RANGE 270 KALIBERIN SPITZER LUODEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin ACCUBOND LONG RANGE 270 KALIBERIN (0.277") SPITZER LUODIT. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti riskien
minimoimiseksi ja käyttökokemuksen parantamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista tämän tuotteen turvallinen käyttö, sillä se on suunniteltu vapaaajan
ampumiseen. Noudata kaikkia ampumaaseisiin ja ammuksiin liittyviä turvallisuusohjeita.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvetotiedotteista. Jos takaisinvetotiedote
julkaistaan, noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai vaihtamiseksi.
Verkkoostaminen: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia,
jotka ovat samankaltaisia kuin fyysisissä kaupoissa.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa. Valvo
aina nuoria käyttäjiä ampumaaseiden ja ammusten käsittelyn aikana.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa nimettyyn EUyhteyspisteeseen ohjeita varten.
Nopeat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa päivityksistä mahdollisesti vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä ammuksen käsittely voi johtaa vakaviin vammoihin tai kuolemaan.
Kohtele jokaista luotia ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ampumaaseesi on yhteensopiva luotien kaliiperin ja eritelmien kanssa.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Älä koskaan osoita ampumaasetta sellaiseen kohteeseen, jota et aio ampua.
Pidä sormi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ammuttaessa.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet luodit ja ammukset paikallisten sääntöjen mukaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty ennen luotien asentamista.
Noudata valmistajan ohjeita luotien lataamiseksi ampumaaseeseen.
Tarkista, että luodit on asetettu oikein kammioon.

Käyttö:

Käytä vain ampumaaseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 270 kaliiperin ammuksille.
Tarkista aina luotien eritelmät ennen käyttöä varmistaaksesi yhteensopivuuden.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja ammusten käytöstä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet luodit paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaan.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskikseen. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien
saamiseksi.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen ACCUBOND LONG RANGE 270 KALIBERIN SPITZER
LUOTEIHIN, viittaa asianmukaisiin kanaviin tukea ja apua varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden käyttäessäsi ACCUBOND
LONG RANGE 270 KALIBERIN SPITZER LUOTEJA. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuulliset käsittelykäytännöt.



Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide för
ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") SPITZER BULLETS från Nosler. Denna
guide innehåller viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och
följ dessa instruktioner noggrant för att minimera risker och förbättra din upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av denna produkt, då den är avsedd för
rekreationsskytte. Följ alla säkerhetsriktlinjer som är kopplade till vapen och ammunition.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden. Om en återkallelse
utfärdas, följ de angivna instruktionerna för att returnera eller byta produkten.
Nätköp: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven som är liknande
de som gäller för fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Håll denna produkt borta från barn och sårbara individer. Övervaka alltid unga
användare när de hanterar vapen och ammunition.
EUkontaktpunkt: För alla säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten för vägledning.
Snabba varningar: Håll koll på EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av risker:

Felaktig hantering av ammunition kan leda till allvarlig skada eller dödsfall.
Behandla alltid varje kula som om den är laddad.
Säkerställ att vapnet är kompatibelt med kalibern och specifikationerna för kulorna.

Instruktioner för att undvika risker:

Rikta aldrig ett vapen mot något du inte avser att skjuta på.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Använd alltid lämpligt ögon och hörselskydd när du skjuter.
Förvara ammunition på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Bli av med använda eller skadade kulor och ammunition enligt lokala föreskrifter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att ditt vapen är oladdat innan du installerar kulor.
Följ tillverkarens instruktioner för att ladda kulor i vapnet.
Kontrollera att kulorna är korrekt placerade i kammaren.

Användning:

Använd endast i vapen som är specifikt designade för 270 kaliber ammunition.
Kontrollera alltid kulornas specifikationer innan användning för att säkerställa kompatibilitet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och ammunition.

Avfallsinstruktioner
Bli av med oanvänd eller utgången ammunition i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte kulor i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS,
vänligen hänvisa till lämpliga kanaler för stöd och hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa din egen och andras säkerhet vid användning av
ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfulla
hanteringsmetoder.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitele pro ACCUBOND
LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") SPITZER BULLETS od společnosti
Nosler. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání tohoto
produktu. Přečtěte si prosím tyto pokyny pečlivě a dodržujte je, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití tohoto produktu, protože je určen pro rekreační střelbu.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny spojené se střelnými zbraněmi a municí.
Zvýšené stažení: Buďte informováni o jakýchkoli oznámeních o stažení produktu. Pokud je oznámeno
stažení, řiďte se pokyny poskytnutými pro vrácení nebo výměnu produktu.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že maloobchodník splňuje bezpečnostní
požadavky podobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Držte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců. Vždy
dohlížejte na mladé uživatele při manipulaci se střelnými zbraněmi a municí.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU
pro poradenství.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o jakýchkoli nebezpečných
produktech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná manipulace s municí může vést k vážnému zranění nebo smrti.
Vždy zacházejte s každou kulkou, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že je střelná zbraň kompatibilní s kalibrem a specifikacemi kulí.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Nikdy neukazujte střelnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Udržujte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Zbavte se použitých nebo poškozených kulí a munice v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá před instalací kulek.
Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení kulek do střelné zbraně.
Zkontrolujte, zda jsou kulky správně usazeny v komoře.

Používání:

Používejte pouze ve střelných zbraních, které jsou speciálně navrženy pro munici kalibru 270.
Vždy zkontrolujte specifikace kulek před použitím, abyste zajistili kompatibilitu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli nepoužitých nebo prošlých kulek v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte kulky do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS se
obraťte na příslušné kanály pro podporu a pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání
ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER BULLETS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné
postupy manipulace.


